
Montageanleitung

Wannenrandarmatur

Anleitung zur fachgerechten Montage einer Wannenrandarmatur.
Instructions for the proper installation of a deck-mounted bath mixer.



4 Demontage von Griff und Blende
Disassembling handle and panel

3 Einbau in das Montageloch
Insert into mounting hole
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Vorbereitung der Bauteile
Preparing the components

Nehmen Sie alle Komponenten heraus. Verwenden 
Sie einen Sechskantschlüssel, um Dichtung, Mutter 
und Verbindungsstück wie auf dem Foto gezeigt zu 
montieren. 
Take out the components and install gasket, nut, 
and joint with the hexagonal wrench, as shown.

Anschluss der Wasserleitungen
Connecting the water pipes

Schließen Sie die Warm- und Kaltwasser- 
Zuleitungen an.
Connect hot and cold water inlet pipes.

Führen Sie die Warm- und Kaltwasserleitungen 
sowie die Montagestange in das Montageloch ein. 
Ziehen Sie Dichtung und Wasserauslassschlauch-
Dichtung fest, sodass das Bedienfeld fest auf dem 
Wannenrand sitzt. Schließen Sie dann den Wasser-
auslassschlauch an das Verbindungsstück an.
Place hot and cold water inlet pipes and the moun-
ting rod into the mounting hole, tighten the gasket 
and nut according to the diagram to ensure the 
panel fits firmly against the countertop, and then 
connect the water outlet hose to the joint.

Nehmen Sie das Ventilkern-Set heraus und  
demontieren Sie Griff und Blende wie abgebildet.
Take out the valve core set, disassemble the handle 
and panel as shown.
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SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddiie 
WWaarrmm--  uunndd  KKaallttwwaasssseer-
ZZuulleeiittuunnggeenn  aann.

SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddiie 
WWaarrmm--  uunndd  KKaallttwwaasssseer-
ZZuulleeiittuunnggeenn  aann.

SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddiie 
WWaarrmm--  uunndd  KKaallttwwaasssseer-
ZZuulleeiittuunnggeenn  aann.

SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddiie 
WWaarrmm--  uunndd  KKaallttwwaasssseer-
ZZuulleeiittuunnggeenn  aann.



5 Einsetzen des Ventilkerns
Inserting the valve core
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Ziehen Sie die Muttern an der Blende und unter 
dem Wannenrand fest, damit die Blende fest mit 
dem Wannenrand verbunden ist.
Tighten the nuts on the panel and under the table 
to make sure the panel and table are firmly atta-
ched.

Nehmen Sie den Auslauf heraus und montieren Sie 
ihn mit der mitgelieferten Dichtung, Schraube und 
Mutter wie auf der Abbildung gezeigt.
Take out the spout and assemble with given gasket, 
screw, and nut, as shown.

Montage des Griffs
Installing the handle

Befestigung der Blende
Securing the panel

Vormontage des Auslaufs
Pre-assembling the spout

Führen Sie das demontierte Ventilkern-Set von 
unten in das Montageloch ein.
Insert the disassembled valve core set assembly 
into the installation hole from bottom to top.
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Mont ieren Sie den Griff, schrauben Sie den Stift mit 
einem Schraubenschlüssel ein und verschließen Sie 
die Grifföffnung.
Install the handle, screw the pin with a wrench, and 
plug the hole of the handle.

77.. iinnssttaallll  tthhee  hhaannddllee,,      ssccrreeww  tthhee  ppiinn  wwiitthh  aa  wwrreenncchh,,  aanndd  pplluugg
tthhee  hhoollee  ooff  tthhee  hhaannddllee..

88.. TTaakkee  oouutt  tthhee  ssppoouutt  aanndd  aasssseemmbbllee    wwiitthh  ggiivveenn  ggaasskkeett,,  ssccrreeww  aanndd
nnuutt  ,,  aass  pphhoottoo  sshhoowwnn..

FFüühhrreenn  SSiiee  ddaass  ddeemmoonnttiieerrttee  
VVeennttiillkkeerrnn--SSeett  vvoonn  uunntteenn  iinn  ddaass  
MMoonnttaaggeelloocchh  eeiinn.

ZZiieehheenn  SSiiee  ddiiee  MMuutttteerrnn  aann  ddeerr  
BBlleennddee  uunndd  uunntteerr  ddeemm  TTiisscchh  ffeesstt,,  
ddaammiitt  ddiiee  BBlleennddee  ffeesstt  mmiitt  ddeemm  
TTiisscchh  vveerrbbuunnddeenn  iisstt..

MMoonnttiieerreenn  SSiiee  ddeenn  GGrriiffff,,  sscchhrraauubbeenn  
SSiiee  ddeenn  SSttiifftt  mmiitt  eeiinneemm  
SScchhrraauubbeennsscchhllüüsssseell  eeiinn  uunndd  
vveerrsscchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddiiee  GGrriiffffööffffnnuunngg.

NNeehhmmeenn  SSiiee  ddeenn  AAuussllaauuff  hheerraauuss  uunndd  
mmoonnttiieerreenn  SSiiee  iihhnn  mmiitt  ddeerr  
mmiittggeelliieeffeerrtteenn  DDiicchhttuunngg,,  SScchhrraauubbee  
uunndd  MMuutttteerr  wwiiee  aauuff  ddeemm  FFoottoo  ggeezzeeiiggt.
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12 Anschluss der Handbrause 
Connecting the hand shower

11 Einbau der Duschhalterung
Installing the shower bracket

109

Montageanleitung (DE)
Installation Instruction (EN)

Auslauf einsetzen 
Installing the spout

Führen Sie den Auslauf in das Montageloch ein, 
setzen Sie Dichtung und Mutter der Reihe nach 
ein und ziehen Sie sie fest. Achten Sie darauf, dass 
die Blende fest mit dem Wannenrand abschließt. 
Schließen Sie anschließend die Wasserleitungen an.
Place the spout into the installation hole, install 
the gasket and nut in sequence according to the 
diagram, and tighten them. Make sure the panel 
fits firmly with the countertop, and then install the 
water pipes.

Vorbereitung der Duschhalterung
Preparing the shower socket

Nehmen Sie die Duschhalterungseinheit heraus, 
demontieren Sie die Dichtung und montieren Sie 
die Mutter wie abgebildet.
Take out the shower socket assembly, disassemble 
the gasket and install the nut as shown.

Setzen Sie die Halterung in das Montageloch ein, 
bringen Sie Dichtung und Mutter an und ziehen  
Sie sie fest, sodass die Blende fest mit dem  
Wannenrand verbunden ist.
Place the shower bracket into the installation hole, 
install the gasket and nut and tighten them. Make 
sure the panel and the table are firmly attached.

Verbinden Sie die Handbrause mit dem flexiblen 
Schlauch.
Connect the hand shower to the flexible hose.
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FFüühhrreenn  SSiiee  ddeenn  AAuussllaauuff  iinn  ddaass  
MMoonnttaaggeelloocchh  eeiinn,,  sseettzzeenn  SSiiee  DDiicchhttuunngg  
uunndd  MMuutttteerr  ddeerr  RReeiihhee  nnaacchh  eeiinn  uunndd  
zziieehheenn  SSiiee  ssiiee  ffeesstt..  AAcchhtteenn  SSiiee  ddaarraauuff,,  
ddaassss  ddiiee  BBlleennddee  ffeesstt  mmiitt  ddeerr  
AArrbbeeiittssppllaattttee  aabbsscchhlliieeßßtt..  SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  
aannsscchhlliieeßßeenndd  ddiiee  WWaasssseerrlleeiittuunnggeenn  aann.

NNeehhmmeenn  SSiiee  ddiiee  DDuusscchhhhaalltteerruunnggsseeiinnhheeiitt  
hheerraauuss,,  ddeemmoonnttiieerreenn  SSiiee  ddiiee  DDiicchhttuunngg  uunndd  
mmoonnttiieerreenn  SSiiee  ddiiee  MMuutttteerr  wwiiee  aabbggeebbiillddeett..

VVeerrbbiinnddeenn  SSiiee  ddiiee  HHaannddbbrraauussee  mmiitt  ddeemm  
flfleexxiibblleenn  SScchhllaauucchh..
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13 Einsetzen des Gegengewichts 
Inserting the gravity ball

14

Schließen Sie den flexiblen Schlauch wie abgebildet 
an. Die Installation ist abgeschlossen.
Connect the flexible hose as shown in the photo. 
Then the installation is completed.

Abschluss der Installation
Completing the installation

Setzen Sie das Gegengewicht in den Brause-
schlauch ein und fixieren Sie es.
Put the gravity ball into the shower hose and lock it.

4

General Notes for Installation
Stilform recommends that installation be carried 
out by a licensed plumber in accordance with re-
gional regulations. A hydrostatic pressure test must 
not be performed with the mixer already installed, 
as this may damage the ceramic cartridge.

Pipes must be thoroughly flushed. In-line filters are 
required on both the hot and cold water supply. The 
cartridge must not be removed during installation. 
After installation, all connections must be checked 
for leaks. Outlets used for personal hygiene must 
deliver water at a safe temperature.

Use in uncontrolled heating systems (e.g. wood-
burning stoves or solar systems) is only permitted 
with a suitable tempering valve.
If water flow is restricted, aerators and filters should 
be checked. Ensuring a proper seal between the 
product and mounting surface is the responsibility 
of the installer – if in doubt, the product must be 
removed and reinstalled professionally.

Wichtige Hinweise zur Installation
Stilform empfiehlt die Installation durch einen 
konzessionierten Installateur*in gemäß den regio-
nalen Vorschriften. Ein hydrostatischer Drucktest 
darf nicht bei montiertem Mischer erfolgen, da die 
Keramikkartusche beschädigt werden kann.

Rohrleitungen müssen gründlich gespült werden. 
Integrierte Filter sind an Warm- und Kaltwasserzu-
fuhr erforderlich. Die Kartusche darf während des 
Einbaus nicht entfernt werden. Nach der Montage 
sind alle Verbindungen auf Dichtheit zu prüfen. 
Auslässe für die Körperhygiene müssen Wasser in 
sicherer Temperatur liefern.

Der Einsatz in unkontrollierten Heizsystemen (z. B. 
Holzöfen oder Solaranlagen) ist nur mit Tempera-
turregler zulässig. Bei geringem Wasserfluss sind 
Luftsprudler und Filter zu prüfen. Die Abdichtung 
zur Montagefläche liegt in der Verantwortung der 
Fachkraft – im Zweifelsfall ist eine erneute fachge-
rechte Montage erforderlich.

SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddeenn  flfleexxiibblleenn  
SScchhllaauucchh  wwiiee  aabbggeebbiillddeett  aann..
DDiiee  IInnssttaallllaattiioonn  iisstt  aabbggeesscchhlloosssseenn..

SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddeenn  flfleexxiibblleenn  
SScchhllaauucchh  wwiiee  aabbggeebbiillddeett  aann..
DDiiee  IInnssttaallllaattiioonn  iisstt  aabbggeesscchhlloosssseenn..

SScchhlliieeßßeenn  SSiiee  ddeenn  flfleexxiibblleenn  
SScchhllaauucchh  wwiiee  aabbggeebbiillddeett  aann..
DDiiee  IInnssttaallllaattiioonn  iisstt  aabbggeesscchhlloosssseenn..
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